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巍巍太行，崇山峻岭。羊肠小道，千绕万转。十多

年前，我在太行深处的小山村任教的时候，曾经多次感

受那惊险的路程。夜晚，当你身处沟底时，那些梁上

运煤货车的车灯是天上星星，忽隐忽现。走过那长长的

“十八盘”公路，就到河北省邯郸市的地界，在去往邯

郸市区的一个三岔口，至今我还记得公路标识有个“馆

陶”的字样。
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饱满圆润，简洁大方，流畅和谐，心花盛放如莲。

嘴、钮、把，三点连成一线，使人仿若看见清茶从壶嘴

缓缓流出，青山绿水，禅茶一味，手执佳壶，人在梦中。

悠悠紫砂，从远古走来，带着大地的清香，竟似开在心

上的荷花。

9



目录 / Contents

101/	 人间珠玉安足取，莫如德化一白瓷	

	 Whiteware in Dehua Is Far Better than All the Jewels 	

	 and Jades

104/  我愿做手艺的看护人

	 I Wanna Be a Guard of Crafts

106 /	 云自无心水自闲	

	 Clouds Float Freely & River Runs Naturally

	 天香国色	

	 Exquisite Beauty

108 /	 丝绸之路的神话—洪滨丝画	

	 Legend of Silk Road—Hong Bin Silk Painting

112 /	 积厚成势，意象重生	

	 New Ideas Inspired by Profound Knowledge

117 /  心匠自得为高	

	 Good Works Depend on One’s Artic Culture 	

120/	 “黄钟大吕”绘塞上	

	 Huangzhongdalv of Frontier Fortress

122/	 梦在画中	

	 Dream in the Picture

	 翰墨留香	
	 Calligraphy Leaves Aroma

125 /	 温文尔雅禀赋  中和为美书风

	 Endowment—Gentle and Cultivated, Calligraphic 	

	 Style—Neutralization and Harmony

128 /	 除却古法不是书	

	 Ancient Calligraphy Is the Best One

130/	 写到灵魂最深处	

	 Writing Touches My Heart

132/	 只有拼搏，才会有持久的收获	

	 Only Strugglers Have a Lasting Gains

P117
水晕墨章，如兼五彩。

山为德，水为性。

水墨为上，代表着中华民族传统绘画的最高水平。

山水情怀，再不会有哪一种画科能像山水一样给国

人以更多情感。
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懂玉的人是爱玉的，爱玉的人却未必懂玉。

琢玉、赏玉、戴玉，自当欣喜。有一种爱是深刻到

骨子里的。能够与玉交流，感受到玉纤维的变化。像俞

伯牙与钟子期那样的知音。得之不可强求，失之亦无法

强留，但是难免心痛，或许当时伯牙摔琴，定是止不住

伤痛。或许，这样的人才是爱玉的。哪怕经纶满腹 , 也

是无法装出来的。人之情：不是每一个从小与你长大的

人都喜欢你，与人如此，与玉亦如此。
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